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diversas comunitads.

I. Zuoz.

Zuoz: Vschinauncha. (Nom vegi: Ztiotz: Vicinanza.) Ün pre-
tencla cha nel XV01 Secttl la Vschinauncha existiss siin la
vicina Colligna ria Crasta, sianri quella desdrütta tres iin
inundi, fiit il Vih ref'abrichò sper la sudttt Colligna e da

Suot — forsa — gnit Zuotz e uossa Zuoz. Dift'atti üngünas
chesas aqttia stin anteriuras al 1500.

Vias della Vsehinauneha.

St. Bastiauii,') Aguel, Somvih, Diinvih, Plagnoula, Chantaluf,
Straglia da Füsò, Stallettas, Foura da Chanels (Nora vegl:
Foura da Chagnöls), Dorta,2) Sur-Ens) (Nomvegl: Sur Oen).

"1 üal nom dell' antica Chapella, cattolica, auncha existenta. *) Subburg
a Levant. *) Idem (quasi desdrüt).
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Cossessas.
Prös, Êrs et Ergers (Ers lasehos ir a prò).

Ciir.iiis-Plavaunts,*1) Foura-Tschiveras,6) Ruozza St. Niclos,0) Pa-
lüds (Nora vegl: Palügds), Champagnas, Champatschs, Ptil-
vreras, Chastlatschs, Purschigis, Puntschermauns, Suotarivas,
Arudels Curtinellas, Blais, Fontauna-Macuft', Suotgods, Lan-
dinas, Pradells, Curtinatscha, Chaiint-suot-èrs, Maregs, Puotz,
Chalgias, Pajanias, Suotaguadottas,7) Urezzas, Islas (Nom

vegi: Igslas), Trugöls, Stevals, Santa Chattrhia8) (Nom vegi:
Sttt Cattiina), Arungels, Survihs, Chavazagiias, Schluzains,
Miiras (Nom vegi: Miigras), Chamiiiedas, Fruiiz, Quadrellas,
Spignas, St. Batrumia, Vüorcha, Spalniuns, Arets, MariòTs,
Crasta, Laviners, Gtistia0) (Nom vegi: Justizia), Mezzagiiina,
Clttgs, Gravulauna, Brünaida, Cuort-Sant-Gian,10) Chaunt da

Crusch,,obis) Mamvais-ch, Portuni, Prasüras, Punt d'Crap.11)

~p

Alps.
Laviruns (Nom vegi: La Vinui),ubiB) Es-cha, Belvair, Arpigiia,

(Noin vogi: Alpiglia), Vaiigiia, Schuoler, Timura, Paliicls,
Champatsch, Pensch, Giandulaina, Serlas, Pignaunt, Cba-
vorgia, Davousdüu, Spineröl, Manun, Plaun da Vachas, Fon-
tauna.

Munts.
Albanna, Muntatsch, Prosbiirg, Bos-chetta, Chamaduos,12) Munt

Corn, Munt Spedla, Saletz, Paraid da Chavagl, Set valls,
Mortiröl, La Viroula, Fuorcla, Munt da prò, Fops-Traviers,

4) Forsa-Curtins del Plavan (Predichant). B) Forsa-Foura Tschierveras.
°) Forsa-Roggia (Italiaun) Ovel. 7) Aquia sun ils condotts d' ova in Vschi-
nauncha. B) Dalla vicina Baselgia da tel nom. 9) Implazzamaint della de-

molida Fuorcha. 10) Forsa als temps cattolics existiva aquia üna chapella
dedicheda a quaist Sench. 10w») Als temps del Cattolicisem existiva quia
üna crusch. n) Aquia existan las ruinas d' ütia Punt d' Crap, sur 1' ova da

Quattarlains, chi serviva alla veglia via chi mnaiva al Chastê da Gtiardavall,
sur Madulain.

11 bia*) Pascul sper ün ova (seguond Pallioppi).
12) In quaists Munts existan Aclas e prös e nel bass eir Èrs.
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Tschierclas, Margun Grand, Margunet, Timum, Montisel,
Sartiv, Pischa,18) Arpigles-cha,u) Piz Kesch Ua) (Nom vegi:
Piz d' Es-cha), Piz Suftèr,15) Piz Cotschen,18) Piz Mezzaun,17)

Piz'Resih, Piz Ptint Fuschna.

Göds (Goods).
Gòd da Splartz, Gòd da Flin, Gòd dels Avers, Gòd Chavalatscha,

Gòd Drosa, Gòd Vallatscha, Gòd Ertas, Gckl Purcher, Gòd

Tschetta, Gòd Val da Scrins, Gòd Malögetta, Gòtl da la Böta,
Gòd Val Chamuera,18) Gòds Laviners I., II., III.

**•*

Vias da Champagna e Ruderas.
Via Leda, Via della Passiun,11') Via della Chalchera.

**

Plauns.
Plaun dels Tagliouls, Plaun Battanam, Plaun cla Glisch, Plaun

Botabuera, Plaun clella Seja, Plauii Magnaclas, Plauii Pasquel,
Plaun Prc') Pesch, Plauii Platta naira, Plaun Tegetta, Plauii
Pedrun.

*?

Valls.
Valbuera, Val cl' Arudê, Valmcla, Valbugiauna, Val Peja, Val

Tschep, Val Gianduns, Val S-chüra, Valpeja, Val da Sallets.
Chaunt Prò pesch, Acla tlel Spih, Zuolch Chazaun, Bota del

Piif, Bota Sass tlellas Utschellas.

Zuoz, Marz 1886. Albert Caderas.

1S) t> "1 Cascatas. u») Spelm. ") Pas-chflra e Greva. ¦") Spolm.
1T) Pri'tma zona pròs, segtionda zona gòtl, terza zona Sptelm.

,8J Val sper Chamues-ch (Champ-del-Ovais-ch..
l~) Probabelmaing nels teraps cattolics gniva tgnieti. siin quaista via,
processiuns 1' eivna da Passiun.
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II. Igis.
(La oollecziun contigna _e noms romansohs.)

Bofel: pro spondiv e setg.
Campania: pro planiv.
Carschnals: pro planiv et uraid.
Cartitsch: pro spondiv e setg.
Castalett: pro planiv o setg.
Ganda: pro pitost planiv, ma setg.
Maliota: praria planiva.
Monadura: pro spondiv et uraid.
Scharnians: pro planiv et iinritl.
Quadara: pro planiv.
Vadels: pro uniitl et ert.
Valgoppa: good.
Valsigera: good.
Zoppa: pastgira tl' alp; plang de palè.

III. Jenaz.
(La collecziun contigna _e noms romanschs).

Aflina (Laflina): pro da colm.
Badèls: pro tla colm frifgevel.
Bardatsch: pro da colm.
Bargaunis: pro tla colra den mang sulet.
Bolavasa: la part ri' vischnanca dasper la via grontla.
Cafaller (Gafaller): ples tgesas.
Carstlig: aclas en raez il gootl.
Carschlis: en bot sen crapp; avant era lò en casti.

Cartinli (Curtgiii): pro cun pomèra.
Castlins: pro planiv. Pi bot tleva esser sto lò en casti.
Cresta: pro.
Danusa: bels pros da colm.
Erenmunt: pro.
Gareia (Garyen): ena part tl' viscbnanca.
Garauscha: pro da colm cun blera crappa.
Garola (Carola): pros et ers da sablun.
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Gaua: pro dasper 1' alp „Ofen".
Gelliplauna: good.
Gliun: pro da colm spondiv.
Jarella: en „hof" cun situaziun soligiiva.
Larein (Lorein): alp da vatgas.
Maranga: pastgira d' alp planiva e grassa.
Marlagis: pro da colm, pitost ert.

Marglein: complex da f'ons.

Maschgus: en bel pro planiv.
Muntien: acla exposta a bovas.
Parnezlis: èrs cun bler terratsch.

Portigall: en bagn (pro) da cuniegn.
Prafleb: diversas aclas.

Pragamun: en pro grass.
Pragmartin: en „hof" isolo ctin tgesa.
Plandafeilis: complex da pros.
(__uadra: pro planiv.
Rongg: pros et ers.
Runcaletsch: aclas cun pros fritgevels.
Schanann: pro planiv.
Schrainalizi: ena spondetta.
Spina: pros spondivs.
Sponda: good.
Snvaditsch: pros planivs travers da terrassas.
Tanegl (Taneil): coraplex da pros da colm,
Tschaflls: prada sen colm.
Tschess: pro cla colin crappus.
Togg: rosnas e fessas da creplas e bovas.
Tursch: ena part d' visclmanca.
Valdavos: good spess.
Vadels: pro setg, soligiiv.
Valasaun: pro da colni.
Valapint: pro ctin tlivers rivens.
Valetscha: coraplex da fons.
Valmaretscha: pro grass.
Valmischaun: pros et ers fritgevels.
Vernaschg: good extendia.
Verschiela: coinplex da pros.
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